in

Wirth Industrie Service GmbH & Co. KG « Drillberg « D-97980 Bad Mergentheim

Company N 2'6—5— 2
Magna PT S.p.A. (G026 [,Q’?) m I’

VIA DEI CICLAMINI 4

[l

Y
~ WURTH

4

DELIVERY NO'!I'E

111

i o e

.

Delivery Number 85042365
70026 MODUGNO BA g 00274320 Ship to Party 1452539
Sold to Pa 1452539
ITALY . rty
KUEHNMEA-MAGEL s Delivery Note Date , 12,03.2020.
ACCETTAZIONE MERCE Print Date 12.03.2020
Quantita dichiarata: . Shipping Type e
Quantits effettiva; LO @QQ |S.‘::’hu:ping Point i Central szltc‘!'rg
Tipo Imballaggio: i age {
Quantitg imbali: Your Sales Representative
Conforfi\ts alle schede d'impallo: @ David Komme? ‘
6 £ Data cpniyollo: ?}5 20 M 0170 633-6881 i
Firma T 07931 91-2518 :
F 07931 91-4679 t o
A E david.kommer@wuerth-industrie.com ™
Your Contact In Bad Mergentheim
Stephanie Kdhler
T 07931 91 2448
F 07931 91 4679 ‘
—— . E stephanie.koehler@wuerthl-
= ] &% . industrie.com ; =
_—_dFDﬁ_ar SJLDI'-\MEda_m.- --H;_E\_:——-rv—-—-"_T_- L r._:* . —*"-H-'——,'_? T = L‘Aﬂ ::}2’ iz -l e e __ﬂ_-____,:,.‘_,__‘—— =
— fihe
———= Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
== Unloading Point 14248
1
—
e Your Data Our Data
——  Your Purchase Ord 550004331101 Proc. No.: 0050610
s Purch.order date  30.07.2019 Sales Order 30435405
Date 11.03.2020 -
e Vendor No. 91000716 | ‘
Created by Stephanie Kohler
3
; :
Line Item No. PU* Co0 Quantity ! Internal Data
Ord. item Item Desecription Cust. Tariff Code Weight T
your item Expiry Date [
10 09912855958 094 1000 E-PL 40,000 PC } ',
10 Screw, cylinder head w. hex-lobular driv 73181562 198 KG f i
AISCR-CYL-10.9-ZNPH-T30-M6X17-DRW |
Lot 4305631105 i
Customer ltem Number 9009045511 !
| No. of Packages } 1 3
| . i
- Total Weight 2{26.5 KG
: 3
Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch. i
|
I
- Shipping Point 3
59 WKL2 1 3
&z i -
Qg i .
Wz *PU = Pack unit
33: Wirih Industrie Service GmbH & Co. KG - 97980 Bad Mergentheim -'T +48 {0)7631 94-0 - F +43 (0)79231 91-4000 - info@wusrth-induslrie,com - www.wuerth- industrie.com ¢
Le Address: Drillberg - 87680 Bad Mergentheim - Haadquarter in Bad Mbrganthalm - County court Ulm FHRA 680768 f
n§ Uniimited pariner; Wirth Industrie Service Verwallungs-GmbH, 74850 KOnzelsau, county court Stuttgart HRB 520633 |
§ Managing Direclors: Rainar Blrked, Ralf Gehringer, Martin Jaul, Marcus Otlo, Ebarhard Scheuber



e ~——=MVE.deliver in.accordance-with-aurknown terms-and-conditions-of sale-and-delivery—— = - c— e cml o

DVF 4012-DR-10119

Page

DECLARATION

|
{, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85042365 marked
in column CoO with E-'.." originate in EU and satisfyithe rules of origin governing preferential trade with
-18, NO, L {
-CH t
-TR i
- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE
- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE ‘
- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pa:ziﬁk-Staaten (PG -FJ), CI, XK

I declare that: No cumulation applied f

|

| undertake to make available fo the customs authO{ities any further supporting documents they require,
1

Bad Mergentheim, 16.03.2020 ]

Johannes Schmitt i

Origin representative !

This document was created automatically and is valid without a signature.
|

Do you have any questions about your delivery? er;’ll be happy to help you. Piease be ready to quote the data in the de]iver&r note

header. Thank you very much! ,

:

|
|
|
|
|
! Belivery Number
i
!
I
|

To do this please refer to our general terms and cor?ditions which you can find at www.wuerth-industrie,com/agh.
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Shipping Point
WKL2
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3 Trasportatore

w T
1 Mittenie (Cognome, Nome,Stato) LETTERADIVETTURA
&+ | IExpéditeun(nom,adresse, pays) INTERMAZIONALE
B H::usender(Nmne.A.nschnﬁ,Land) LETTRE DE VOITURE
INTERNATIONALE
WUERTH GMBH . N. 2020/ SE /369
INDUSTRIEPARK WUERTH, DRILLBERG . Questo uaspomt‘. sn:r.nmssn, Cc rnsport el soumis, nonobstant toute  Dicse Befnrduung ummliegt uulzum
97980 BAD MERGENTHEIM = -~ o » i Ire, a 1a Coreenti ménl.l!:e gl g den o
i o a alt 1 al trat de | der
GERMANIA cottratio di trasponto inlemaz- joraled: rmzrﬂund:ssu:rwmme (CMR) di ag im inter-
mirei su strada (CMR) Stassenguierverkehr {CMRY
2Destinatario{Cognome,Nome,Stato) 16Trasportatore
2Destinataire(nom,adresse,pays) (Cognome,Nome,Indirizzo,Stato)
2Empfanger(Name, Anschrift,Leand) 16Transporteurs (nom,adresse,pays)
DHL 16Frachtfuhrer(Name,Anschrift,Land)
VIADELLE INDUSTRIE Thaler Transport St
2006 POZZUOLO MARTESANA MI VIA ALBERTINA BROGLIATI 70
ITALIA 39012 MERAN BZ
ITALIA

3Lupgo previsto per la consegna della merce(localita’,Stato)
3Lieu prevu pour la livraison de k2 merchandise{lieu,pais)
JAuslieferungsort des Gutes(Ort,Land)

2006 POZZUOLO MARTESANA MI
ITALIA

17Trasportatort successivi{Cognome,Nome,Indirizzo, Stato)

17Transportenrs successifs(nom,adresse, pay
17TNachfolgende Frachtfuhrer(Name, Anschry

aSM TRAN

lqaria, 2

4Luogo ¢ data della presa in carico della merce
4Lieu et date del la prise en charghe de In marchendise(lieu,pais)
40rt und Tag der Ubernahme des Gutes{Ort,Land)

S " Ltq]
50 Petric
o ris 111” stf.

;ﬂﬂﬁﬁﬁzjﬂuiﬁ

18 Riserve ed osservazioni del trasporiatore

ENT! 18 Reserves et observations du transporteur
?;Egm ANIERG HEIM 18 Vorbehalte und Bemerkungen des Frachtfuhrers
17/03/2020
SDocumenti allegati
5Documents annexés
SBeigefugte Dokumente
6 Contrassegni ¢ numert / 7 Numero dei colli / 8 Tmballaggio/ 9 Denom cul'relme della merce NP di statistica 11 Peso lordo kg. 12Volume m3
6 Marques et numéros / 7 Nombre des colis / 8 Mode d'emballage / 9 Nature de la merchandise 10 No statistique 11 Poids brut kg, 12Cubage m3
6 Kennzeichen und Numtimern / 7 Anzahl der Packstucke / B Art der'Verpackung / 9 Bezeichmung des Gutes 10 Statistiknummer 11 Brustogewicht in kg. 12Umfang in m3
12 PLT MERCE INDUSTRIALE (VEDI BOLLA) ; 3.688,0000
i
%
|
Classe Cifra Lettera | (ADR*)
Classe/Klasse . Chiffre/Ziffer Leitre/Buchstabe i
13Istruzione del mitiente 19Convenzioni particolari
13Instruction de Fexpediteur 19Conventions particulieres
13Anweisungen des Asender ! 19Besondere Vereinbarugen
t
!
20 Da pagare per/ A payer | Miitente / Expediteur / Valuta / Monnale / D io/ Destinat,
; par/ Zu Zahlen vom: Absender Wahnung fEmpfanger
i:ﬁtg:mnne peril ?:f;amemo del nolo / Pre?fsfhon P trasp. /Prix
= = transort / Reduction.
Er i
Salde/ Solde
Zwischensumnme:meggior/;
upplements
i zaschisge:Supplem. /
Chargs Nebengebuhren
21 Compilate a il ;
SEmLes T MERAN e 17/03/2020 Tot ot /Gesamisumeme:
21 Ausgefetigtin Aoy ! 15Rimborso / Remboursement /Ruckerstattun, e |
g
22 23Firma ¢ timbro del trasporistore 24 Merce ritﬁula o — ;
238ignature e timbre du transporteur MMm}ﬂxdisesu&zes
WUERTH GMBH || 23Unterschrift und Stempel des Frach 24 Gup emp%pﬁ?n A
D 97980 BAD MERGENTHEIM . 7,‘3'(0\@\' Liofy / /N
b -
ek i *mx . BOVE embi-sd UPS 4 "l
NDTEBNATNY RANSPORTE & AGENTIR ff =t 3
AGENZIA AZIONAL ED INT.LI 18 MAR 2028 ;
TR b I Fegeroreatn S0 Via A Ku en:n
Firma e timbro del mittente Teadtle hTENA T ax +37 0473 23 98 23 Fity !Jro d‘t@dpﬁ!u_)atfp ’GHT
Signature e timbre de l'expediteus Numde ot p T - mm,thularlrdnspuﬂublz Siglafues
Unterschrift und Stempel des Absender b b N UTEN g]’ 02 276 810 211 Untel %ﬁ!w:
+

, clie Ziftee acwis gepgebsnantalls der Buchstats

» loa chifre ot jo con oohootant, joa lotire.

& o cderniera lgrns du codre: o Closxs

IPIE L) Y efear ferkiemtt Limles cfer FUbFie S

1 &ver

N

Amr

Por lo merol goricolose indioare oftre (o doniminaxzions corroris, (o close |, Ia Sifror o oo doel Saoo o (sttoros,

En caass cdes marchandisss dangereusess indigulter, outres o c

Beal goatonriichon Gutorn iot,



Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

» k'l\l

sOrdine di Trasporto / Transport Order

Hﬁf@"’

Sender / Millenle VAT-ID-Na, £N° partitz VA

DHL, FREIGHT-WURTH INDUSTRIE SERVICE

via delle industrie.li.»"”*'
I-20060 POZZUOCLO MARTESANA (MT)

Date/Data

“n"'?'%ﬁﬂvﬁ'# il i!L

m o4y

ekt 25

19-MAR~2020 mﬁiﬁfﬁfm_-

“\

.

1278413 OOOlIQJ!‘!SI(‘Jl “I

Colieclion address { Indirtzzo del Ivogo di carico (di riliro)

Orger cudamrﬂi"WT"roL = D F-001 4496

Dellvery ferms ¢ Terminal address /
Gondizlonl di frasporto Indirizzo lerminala
|:| IleednrnmlleDax wotks
'cf?g;gg"m {;ﬁﬂh"w DHE: GLOBAL FORWARDING (I
i:xfgaﬂﬂ; Dggdugaﬁln POZZU0LO MARTESANA (MILAN
I un|
EIdazl ﬁau Ddazl nunp:aual VIA DELLE INDUSTRIE, 1
Gonslgres  Desfndlario VAT-D-No. /° partia VA IZI.‘,‘,“,‘Y;E;"M Df}","ﬂ?"‘“ I-20060 POZZUOLO MARTESA
MAGNA ITALIA D:,l]hm mepeg.  |Tel:+3% 02 95252-200
i
* Fax:+39 02 95252 801
via del ciclamini 4 ;
I-70026 MODUGNO ' DDU
Addiupral Lnspos insurance S Terminal referenge /
Numero di dossier
Delivery address / Indirizzo di consegna della merca D zfs D gg 9'81 0Rs00e 51‘28
Currencyf  Vaiug for insurance/ Customer’ relerence,
Valuta Valoseda assiturre Rilzrimesli del clieste
NolBRT=EII=-0000121
Temminal of arivo Contact tel. s
Terminal de destinalion Numeso elefonica !
BART + 39 / BOr5315811
Marks and numbers Quanlity Packing - Description ol goods Customs brifl rumber| Gross weight in kg Vatua (wilh currency)
Marche e numei Quanlita Imbalizgglo  pescrizions della merce Terilla doganale | Peso lordo in kg Valorg (con valuta)
12 |PAL VARIO 3688.0
: Payabfe weight in kg Total gross weight In kg
FREE DOM, DUTY UNPAID, TAX UNPAID Peso tzssabile Inkg Totate peso fordo In kg
Dim. x emx o om= 0.000w 3.20 | 5,280,00 3688.0

Spectal conslgnmenls / Richieste paricolari

Speclal instruclions £ kstruzioni particolan

W”“AGEL S.rl.

Via de] Ciclagu, s¢ Modugno (BA)

P ke ¥
ol

0 MAR 2020

I R‘
|
Gallection at sender Telwery o consignee IMPORTANT According to CHA, transport damages have Io be noled pn the Imnp
Rilira dal mittenls Conseqna 2l deslinatasio order (PCD) upon delivery &f pes nol visislo exlorff ? !{e
notifizd in wnling fo the rzspmsihlu EUROCONNEGT terminal within 7 days aller
Dale /Data Date / Data
Time / Orario Time 7 0rario w
— ‘ Consignesk signatura Consignes'’s name In block letters
S skpaee/ Hra (ol gl Fl:ma%el desllunalario Nomae di chl firma in stampatello
[

EURDCONNECT Transport Conditlons apply exclusivaly to all DHL EURCCONNECT consianments.
Tutte |s spedizionl EUROGONNEGT sono vincolate alle Condizion] Generall di trasporto EUROCONNEGT



